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On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Minhagim and Customs of the Yamim Noraim (6)
Avinu Malkeinu. There is a tefillah from the Arizal (1) to say
with the words: "n25911©y19 9902 wand w91 waN'. The text of
the tefillah reads as follows: smax YN PON D Prabn ¥y %"
M5 VWD OM OY H52) 0PN NNOW DY BN 955 1A % Jnv
"noren Sy oph [NowIpY] DYHin gow mova. The bracketed
Name of Hashem is not said; rather one scans it without
articulating the Name. This tefillah is brought in many Nusach
Sefard machzorim. There is somewhat of a discrepancy as to the
exact time to say it. It seems one should say this fefillah while
the chazan is reciting "5 waN'". However, in the machzorim
and siddurim, it seems to indicate that one should recite the
tefillah with his own personal recital of that line in "5 WaN".
Kaparos There is a custom before Yom Kippur to take a
chicken and slaughter it as an omen that any bad things due to
come onto a person is somewhat transferred onto the chicken
leaving him/her clean and innocent 2. The ideal time for the
shechita is in the early morning of erev Yom Kippur before

AMYOW ToAWPIT TS 39 D PRIT NRD
v THIYP ,TN3 BN TWY Yo TR

TwYns 5N
of Mercy are wide open @3). Some do it right after daybreak. This
is all to catch these unique and ideal moments, however, one
fulfills the custom with all its benefits (some have a custom to use
money instead) at any time during Aseres Yimei Teshuva @).
Eating on Erev Yom Kippur. There is a Medrash 5) quoted in
the Tur (s), about a prominent minister who gave his servant a
gold coin to buy the only available fish in town. A Jewish tailor
was so intent on purchasing the fish, that he bid five gold coins to
get it. The minister asked the Jew why he outbid him for the fish
and the tailor answered, ‘“How can I not in order to eat it on erev
Yom Kippur, the day the Holy One blessed be He commanded us
to eat and drink, and assured us (if we do so) of total forgiveness
for all of our sins?” The minister was impressed. When the Jew
came home and opened up the fish, he found a diamond inside!
Based on this Medrash, some say () that eating fish on erev
Yom Kippur is a segulah for becoming wealthy. However, the
proof from the story is not so clear, because that person spent a
large sum to get the fish, and therefore this story may not

daybreak. which is a time of goodwill in Heaven and the Gates necessarily appply to one who buys it at a lower price.
MNYD DY 1PV — IOV G PIITT — TP P3
"3 b2” - The Mishna [xp maw] says that on maw, one may not be »ai (annul) @ vow of a wife or a daughter nor may oné askaoonor T for
a release (o1 nnn), unless this release is needed for maw 7. There are 3 reasons given for this issur: 1) ©A7 7NN is a N INY. 2)
72727 pyanNn. 3) A release needs to be done before a oon or 3 people (172) and looks like a nn 1, which is o to do on Shabbos.
w99 discuss that if releasing a 91 on V' m mw is assur, how are we permitted to say »v1 93 on Yom Kippur night? The ['no 1" Naw]
w9 brings 0"y nwww [0 o) that says he has seen in Yom Kippur Machzorim that in »y1y 55 they have the now — 5"y 4y 9ayw 5'vn
Nan. n" raises a number of issues with this now and concludes that » 55 is referring to all future o7 that we might make and the proper
o should be N5 WHY Nan 'y Ty mn 2", This solves our problem, because as the sugya in Nedarim teaches us, future Nedarim
may be dealt with on v"m naw. The v~y himself adds, that o7 xnan did have the now of ~ayw >'nvn and that is the now he prefers as
well. Therefore, says the Rosh, since it is assur to be o1 - on Yom Tov, we should be careful to say v 5> earlier, before 199

The w"a» 13w "o N says that even according to the nom that the v prefers, (which references past nedarim, which is an issue) the
Gemarain mw "on should not pose a problem, because one may be ©7> »mn on Shabbos and Yom Tovif its ovn 785 and since Yom
Kippuris a day of nn931nmvbo, being ©1) i should be considered a ovn 7!

The N9 ' o] says we are ym to recite 1 9o while it is still daytime. The 2" adds that even though we say the now of n"™yand we
are refeming to future vows which is = to do on Yom Tov, still since it looks like ©7 nian which is assur to do on v'v, we say it early before
Yom Tov starts. The pns» nnan ['xo ©"o V'] brings the n"ow that even though in ™55 we annul all future vows until the coming Yom Kippur,
we perform o~ 7 on erev Rosh Hashana, because of yr» 0 pvw. But if in last year's Kol Nidrei we included all nedarim until next Yom
Kippur, erev Rosh Hashana is within that time frame, so there is no need to do o1 nnin yet, and certainly 1 v isn't even applicable?
He brings the ¥"w [xx"™ "D 7'v] that if one says a 7 that | will take should not be a 91, then when he makes that 4, it is not a 4. But he
must be "pnawa axn”. If he just thinks this, its 252w ©ma7 and the 7y will be valid. The 1arn brings a &™ that even if he says it, but "onba”
(quietly), it s still considered 251w ©a7. So, maybe based on this x™, that saying quietly is considered 252w ©1127, since we are i to only say
along »v1 95 with the chazan quietly (5nipm ywnn Ny T 92520 Xow DA NVH PY), we are wen for this N> and we are oA v a different

.

time 01 9p2. So, says the n'ow, thisis done = AN > A4 asap on erev R’H because of mymnb p1pn P .
1‘ V 1 ﬁ};—b—)l& ﬂ>ﬂ -l&lj)ﬂ (5)nw(4)::nm:"n(s)u:nmn"mm’:fma\n”ﬁm“nug::m;u)

R’ Chayim Yosef Dovid Azulai z¢”I (Chida, Kisei Rachamim) would say: WOP'Y WYNNY 5281 990 (7) TIN AN NV (6) T8 N2 YN

“POND 573 1N NIPR 'N OW D' - There are 7 words corresponding to the 7 times we lain the Torah: Monday, Thursday,
Shabbos, Rosh Chodesh, Chol Hamoed, Yom Tov and Yom Kippur. There are 25 letters in this posuk, corresponding to the
25 Aliyos throughout the year: 3 - weekday and Shabbos Mincha, 4 - Rosh Chodesh and Chol Hamoed, 5 - Yom Tov, 6 -
Yom Kippur, 7 - Shabbos morning. When we call out Hashem’s Name this is a reference to reading from the Torah”
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In 2020, the world was mentally, medically and psychologically unprepared for a global epidemic, let alone a pandemic. The
same was true in Vilna in the mid-19th century. One of Klal Yisroel’s greatest leaders, R’ Yisroel Salanter z¢”’/, stepped up and
took action. As the revered founder of the Mussar movement, he was also known for his unique response to a global health
pandemic - the worldwide cholera outbreak that claimed untold lives across multiple continents, between 1846 and 1860.

R’ Yisroel was relatively young - only 38 years old - when the epidemic struck Vilna, the heart of Jewish Lithuania, in the
summer of 5609 (1848). Rabbi Dov Katz relates in his book “The Mussar Movement” that R’ Yisroel focused all his energies
on saving lives during this epidemic. He involved himself in relief efforts and actively enlisted his talmidim to go out and care
for the ill and infirm. He even rented a building to serve as a 1,500-bed hospital and raised funds to care for the sick and dying.

Halacha permits the violation of all but three sins in order to save a life, and R’ Yisroel actively encouraged people to do
so if they needed - especially the dinim of Shabbos and keeping kosher. His son later reported that the only time he ever saw
his father angry was when another rabbi challenged the public violation of Shabbos by some of his talmidim. When a certain
elderly Rav in Vilna fell ill to cholera. R Yisroel’s students spared no effort to save his life, including chopping wood and
boiling water for him on Shabbos. After a while, the Rav got better, whereupon he came to R’ Yisroel and informed him that
the yeshivah bochurim were excessive in their violation of the Shabbos laws.

R’ Yisroel did something no one had ever seen him do. He became outraged. “You’re going to tell me what is permitted
and what is forbidden? I have taken on myself to ask 60 to 70 young people to work with the ill continually, and I promised
their parents that I would keep them healthy. Indeed they are all healthy - not one has taken ill! Are you prepared to do this?”

The Rav apologized profusely. According to his son, R’ Yisroel was forced to react so strongly for he could not afford to let
the message get out that these young men ought not risk their patients’ health by easing up on the Shabbos violations, which,
if they did, would also mean not risking their own health; and the entire project could collapse in a tragic loss of life.

Perhaps the most dramatic incident of this period occurred on Yom Kippur of 1848. R’ Yisroel Salanter felt that fasting on
Yom Kippur would put lives in danger and that it would be a huge Chilul Hashem if Jews died observing the fast. Though he
held no official role in the Vilna rabbinate, on the eve of Yom Kippur he placed proclamations in all the Batei Midrashim and
synagogues telling people not to fast, to shorten the davening, take walks, and help each other in all ways possible.

This was itself a radical move, but R* Yisroel still worried it was not enough and people would not follow his instruction.
So on the morning of Yom Kippur, R’ Yisroel walked to the front of the main synagogue in Vilna, flanked by two of his
esteemed falmidim, with wine and cake, made kiddush and ate in front of everyone. The people were in shock, with one
member publicly challenging him as to why he was issuing edicts in Vilna instead of the official rabbinate. But R’ Yisroel
was not cowed. He urged everyone to make kiddush and eat and he remained in place until everyone in the synagogue had
eaten. According to some accounts he then proceeded to other synagogues in town to encourage everyone to eat.

When called to task by the Vilna Beis Din for not consulting with them before he issued his ruling, he felt no need to
defend himself, and as a result, he no longer felt welcome in Vilna and was forced to leave a short while later. But R* Yisroel
was happy with what he had done. Lives had been saved, he believed, and there was no reason for regret. In a letter he wrote
some years later, during another wave of the cholera epidemic, he reiterated his stance on all these points. “Now that this
disease is abroad in the land, this is the teaching for man, and the way of common sense: not to fear it at all. One must heed
the instructions of the physicians, in light of whose words we shall walk, even by the Torah, and to establish the life of this

world for good and for betterment. For experience has taught us that in days past, when the disease spread greatly, that |

whoever took upon himself the burden of the doctor’s orders ... was free of the signs of the disease.” (Ohr Yisrael, letter #22)

(@7 yem) . TEOR 1Ty SN Mo
The effervescent words of Hoshea HaNavi -“Shuva
Yisroel” - evoke an innumerable measure of emotion for each
Jew. These words open the Haftorah of Shabbos Shuva with
a beautiful message to Klal Yisroel: “Shuva Yisroel!” The
Jewish people can indeed return to Hashem and repent from
their sins. Why does the Navi say "n 1y 8w MW" - “return
until Hashem,” not all the way to the depths of the Almighty?
R’ Shmuel Shmelke HaL.evi Horowitz z¢”’l of Nikolsburg
explains with a mashal. Imagine a man walking in the hot
summer day laden with packages. He is heading for a nearby
town and as he reaches the halfway point with sweat pouring
down his face, he notes that he still has a long way to go.
Feeling unable to continue any further, he loses hope of ever

A PENETRATING ANALYSIS OF THE WEEKLY
HAFTORAH BY A UNEQUALLED HISTORIAN

reaching his final destination and decides to turn around and
head back home to wait for another opportunity with better

weather. Obviously, he is being silly. He already made it to |

the halfway point. If he would only set smaller goals for
himself - like just getting to a nearby tree and then the one

after that, and the one after that, and so on - little by little, he |

would eventually reach the neighboring town.

This, says Reb Shmelke, is Hoshea HaNavi’s way of
teaching Klal Yisroel the proper way to do Teshuva. In order
to be successful in our journey of repentance, we need to take
small steps to get there. We need to aim to just get N TY"
"PPON - up until Hashem, because if we do that, we will make
it all the way up to the heavenly throne! Gmar Chasima Tova.
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The Gemara (Sanhedrin 97a) quotes this posuk and interprets it a few ways. One pshat is N2WN Y2 IWNTPY TY NI TIT I PN.

"C, Moshiach will not come until we are w0 (give up) from ever seeing the redemption. The simple meaning of this Chazal is

difficult to fathom. How can we even imagine a time that one will be kofer in one of our religion’s basic tenets, the ©py 3™ -

Al specifically the coming of Moshiach? Throughout the millennia we’ve been eagerly anticipating his arrival!

Some Meforshim clarify and explain that of course we want Moshiach’s arrival. Yet, when we take stock of our lowly

I spiritual state, compared to earlier generations, and as we look at our denigrated society at large, we cannot help but feel

forlorn. We then start to contemplate and wonder how Moshiach can come when we are so unworthy? How can we be the

& | ones to usher in his arrival? How can we believe that he is coming in our generation? In that sense we are wN»D.

R’ Yaakov Kamenetsky zt”/ offers another pshat. There are times when we hope that the benevolent government will aid

| in the rebuilding of Eretz Yisroel and the Bais HaMikdash, only to have our hopes dashed. So, until we are wn»n from human
¥:&| sources to bring about the redemption and realize that, DWW WIN DY NI WD M 5y 02 PR, he won’t be arriving. The word
&l wao has the gematria (numerical equivalent of) 317. “wwoN is more: at 318. When "-X - my Hashem is Wy, it trumps ¥No!

On this Shabbos Shuva, we read the Haftorah of "ppox'n 1y SN n2w'". The above idea applies to Teshuva as well.
Although we may not think we are worthy of having our Teshuva accepted, and that we have sinned beyond where we should

=] be, we must realize that Hashem craves our return. Let us therefore utilize this opportunity to be ‘N2 N1, both, in regard to

Teshuva and to the ultimate impending redemption. We should be zoche to them both very soon, speedily and in our days.
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"G Yom: At one point in time, the saintly Satmar Rebbe, R’
,ﬁ‘ | Yoel Teitelbaum z¢’, called a meeting of senior Rabbanim

to discuss a series of tragic incidents that had hit their

%] community in Williamsburg. During the discussion, a dispute

arose and one of the Rabbanim made an inappropriate

(t comment to the Satmar Rav, to which he replied sharply.

Immediately, sensing that he had perhaps been hurtful in his

response, the Satmar Rav asked for forgiveness, which was

accepted. After the meeting the Satmar Rav asked the other

"G rabbi if he had truly forgiven him in his heart, and the answer
$% was that he had not truly forgiven him.

A few months later it was the night of Yom Kippur and the

= ;‘”1( Satmar shul was filled to capacity. The Satmar Rav told the
gabbai that when the Sifrei Torah were taken around the shul

carry one of the seforim along with the Rebbe.

As they finished their circuit of the shul, the Satmar Rav
turned to the other, and said in a loud voice, “I beg you to
forgive me with all your heart,” to which the other Rav
replied, “Yes, I forgive you, with all my heart.”

The entire shul witnessed the exchange and it made a

tremendous impression on the community, raising the levels
of Teshuvah, Yiras Shamayim, and promoting an atmosphere
of forgiveness and reconciliation.
Ywn3: There is a well-known custom, as is brought in
Shulchan Aruch, to ask for forgiveness before Yom Kippur
from anyone who might have offended, and vice versa, one
should forgive anyone who slighted him without holding a
grudge. If a person can bring himself to realize how petty and
destructive it is to hold a grudge against another Jew, many
disputes and long-standing feuds can be put to rest at the
onset of the holy night of Yom Kippur.

"C, before Kol Nidrei, the offended Rav should be invited to
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Chazal tell us that on Shabbos in the Bais HaMikdash, when the Kohanim would bring the Korban Tamid, the Leviim

% '| would sing a selection from Parshas Haazinu. Each Shabbos, a different section was sung and the parsha was divided (and still
g | is today according to the aliyos) in the format of “HAZIV LACH” (79 v»v). The first aliya starts with the letter "n", the second
5 | with a ™", the third with a ", and so on and so forth, with each first letter spelling out the words "9 »n". The Chasam Sofer,
¥*%] R’ Moshe Sofer z¢l, writes that these letters are not coincidental and they are referring to the "1 1 ™" - the special glorious
VC’ | shine that radiated from the holy face of Moshe Rabbeinu. If so, why does it say "15" (YOU), it should say " wn" - HIS shine?

The Chasam Sofer answers that the word "75" in numerical value equals 50, and the shine on Moshe’s face was a result of

s ‘ having attained the fifty n»2 »yw - Gates of Wisdom and Understanding. Furthermore, the true greatness of Moshe Rabbeinu
%] was his tremendous Anava - Humility, which is hinted at in Parshas Vayikra, where the Torah writes the word "N’ with a

small "N". This little “Alef” is meant to teach us that although Hashem called out to Moshe and spoke to him face to face,

‘@’v‘ Moshe still saw himself as small and insignificant. This is also the reason for the shining glow on his face, for it was his
% | humility that allowed him to achieve the fifty gates of Bina. This is all hinted to in the word "wwn" for this word can be divided
into separate parts: "W" - the shining glow on Moshe’s face; "' which represents the fifty Shaarei Bina; and "N' which
w "‘,\,{ symbolizes the tremendous humility of Moshe Rabbeinu, like the small "N" in the word "N

It is noteworthy to point out that the word “Vayikra” means to call out to someone, while the word “Haazinu” means to listen,

"C, which gives us a practical tool to achieve the greatest level of Anava - Humility. If you want to understand another person, you

have to truly listen to them. One must put himself and his own needs aside in order to truly listen and heed the call of others.




